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We are
In 1919 Fritz Mußgueller and Adam
Klebes founded the company
KUM®. After the death of Fritz
Mußgueller, his son-in-law, Dr.
Werner Lüttgens took over the
company. Today KUM® is still family
owned in the third generation and
managed by Dr. Fritz Lüttgens and
Patrick Becker.
In the early years KUM produced
only sharpeners. Mainly without
containers, a large area was
dedicated to all kinds of fancy
sharpeners. Many models created
in the first years such as the 1001 or the 400-5 have become solid
classics in the KUM® assortment.
In 1928, the famous globe sharpener entered the market. This item became a true classic
renewed again and again due to geographic changes. In this same year KUM® participated
in the Leipziger Messe for the first time. Since then, we have been presenting our latest
developments at Paperworld in Francfurt and at many other international trade fairs every
year.
In the 1930s, the company was still powered by hydropower. A creek nearby was redirected
especially for KUM®. In order to guarantee the high quality on an ongoing basis and to
maintain its independence, KUM® integrated its own tool and mold construction into the
company in the 1950s. To date, the injection molds and most of the machines are still designed
and built in-house.
The production of drawing instruments began in 1956. Over the years we added more and
more product categories. Writing aids, school and arts brushes, writing pads, paintbrushes,
scissors and much more.
In addition to a broad and high-quality assortment, customer satisfaction is our top priority.
Our sales department maintains a long-lasting business cooperation with partners all over the
world about 70 countries.
Today we are proud to say that we are the oldest existing manufacturer of pencil sharpeners.

3

KUM® Left-Hander

Index
Desk Pad............................................................................................................................................7

Pencil sharpeners...........................................................................................................................8

Rulers.......................................................................................................................................................9

Scissors....................................................................................................................................................10

Lefty Shop Display.......................................................................................................................11

Why are left-handed materials so important?
In order to develop and promote my own abilities and skills, I need the right tools for my
actions. This applies to both left-handed children and right-handed children.
Often left-handed children, even today, find themselves in a situation where they cannot
use left-handed materials, such as a sharpener, scissors or ruler. This means that the children cannot develop their abilities in a targeted and effective manner, adopt incorrect
movement sequences and need significantly more time, strength, energy, stamina and
patience to carry out their activities.
This leads to frustration and unfortunately often to avoidance of the activity. This can be
avoided by adequate instructions and the right products, in this case the left-handed instructions, as well as sensible link products.
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THE TOPIC LEFTY HAS A HIGH PRIORITY AT KUM®
As a lefty specialist, KUM® continuously launches new left-handed products on the market.
With our decorated sharpeners, flexible left-handed drawing equipment and attractive
left-handed scissors, KUM® offers a versatile and varied range of left-handed articles.

Dynamic Torsion Action
We are the only manufacturer worldwide to equip our sharpeners
with a curved knife. Due to the curved knife, the knife edges are
under constant tension and are not lifted by the pressure during
sharpening. This prevents the pen tip from "springing out“ or tearing.
In addition, the pressure against the screw prevents it from loosening.

KUM® Blade
All sharpeners are equipped with ultra hard (65 hrc) and razor sharp
high carbon steel blades. These blades are harder than ball bearings
or any high quality knife. This is needed because pencil leads are
made of a mixture of graphite and various types of clay, which are
extremely hard. Each blade is razor-sharp. A felt sharpening wheel
(similar to leather) is used as the last step in the automatic sharpening
process. Note: stainless steel cannot be used because it cannot be
sharpened that much.

Kuminox
KUMINOX is a surface refinement process. The coating on the magnesium surface of the
sharpener protects against corrosion and provides it with an unprecedented silky matte finish
looking distinctive and elegant.

Icons

Diameter in mm

Screw cap

Ink Edge

Soft sharpening

Click-Closure

Wood

Softie

Pencil hole cover

Eraser

Unbreakable

Lead

Round point

Normal point
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Desk Pad

DESK-PAD LEFTY®
Art.-Nr. 906.01.19

PU 10 Pcs. / Carton 10 Pcs.

EAN

6

DESK-PAD LEFTY® PAPER
Art.-Nr. 906.02.19

PU 10 Pcs. / Carton 10 Pcs.

Packaging EAN

EAN

Packaging EAN

KUM® Left-Hander

Pencil sharpeners
The left-handed child should have a special left-handed sharpener made available to them right from the start.
Here is how you use a left-handed sharpener:
»» the left-handed sharpener is held in the right hand, making sure that the cutting blades are mostly pointed
downward.
»» the right hand is kept steady and does not move as the left hand turns the pencil in the direction away from
the body.
In this way, with the “outward” sharpening motion, the child can develop more strength than vice-versa. Left-handed children who do not have a left-hand sharpener and use instead a right-handed sharpener, hold the pencil
in their left hand while turning the pencil inwards, towards the body.
This motion requires more concentration and effort and is un-economical. Especially at the beginning, the pencil
tips break because of the altogether unfamiliar movement that their tiny hands are still trying to figure out. This
also leads to the children to sharpen less frequently or unwillingly the pencils.
Asking a left-handed child to adapt to a right-handed sharpener is not an optimal solution. The left-handed child
holds the sharpener in their left hand and the pencil in their right hand (like a right-handed child), but the child
actually uses their left hand and turns the sharpener inward toward the body. In this process the left-handed
child is put at a disadvantage and sometimes this may create the impression of them being less skilled than their
right-handed classmates.
Dr. Johanna Barbara Sattler: Linkshändige Kinder im Kindergartenalter, 3. Aufl., AAP Lehrerfachverlage GmbH, Augsburg.
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Pencil sharpeners

2-in-1 M2 Lefty®

Click-Snap® K2 Lefty®

OVAL-K M2 Lefty®

Pencil-Pal® K2 Lefty®

Art.-Nr. 105.34.21
2-hole magnesium sharpener, small waste container, lid with KUM®

Art.-Nr. 901.03.21
2-hole container sharpener, pencil hole cover

Art.-Nr. 105.38.21
Magnesium pencil sharpener, the upper part
clicks firmly into the base

Art.-Nr. 901.05.21
2-hole container sharpener, pencil hole cover

PU 12 Pcs. / Carton 744 Pcs.

PU 20 Pcs. / Carton 720 Pcs.

PU 12 Pcs. / Carton 780 Pcs.

PU 20 Pcs. / Carton 680 Pcs.

EAN

EAN

EAN

EAN

Packaging EAN

Packaging EAN

Packaging EAN

Packaging EAN

Softie® M2 Lefty®

MEDI GRIP M2 Lefty®

Art.-Nr. 105.26.21
2-hole magnesium sharpener, waste container,
flexible and unbreakable

Art.-Nr. 105.41.11

PU 6 Pcs. / Carton 180 Pcs.

PU 6 Pcs. / Carton 60 Pcs.

EAN

EAN

Packaging EAN

Packaging EAN
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The KUM® Medi Grip uses the body's own physiology to gently move the fingers of the left-handed
person into the correct position, thus ensures a secure hold during sharpening.
The KUM® Medi Grip was developed in cooperation with Dr. Johanna Barbara Sattler, a licensed
psychotherapist, psychologist and KUM® GmbH &
Co. KG.

KUM® Left-Hander

Rulers

Left-handed children tend to look and work from right to left. A left-handed ruler favors this direction, the 0 mark
is on the right side of the ruler and the end number mark on the left. Thus the tendency to look and work from
right to left can be supported. This makes it easier for many left-handed children to work with the ruler.
Dr. Johanna Barbara Sattler: Linkshändige Kinder im Kindergartenalter, 3. Aufl., AAP Lehrerfachverlage GmbH, Augsburg.

L1 FLEXI® TB Lefty®

Art.-Nr. 201.21.29
ruler, 15cm flexible material, scale from right to left
PU 20 Pcs. / Carton 1000 Pcs.

EAN

Art.-Nr. 902.01.19
ruler, 15cm extremly flexible material, scale from right
to left
PU 20 Pcs. / Carton 1000 Pcs.

Art.-Nr. 201.22.29
ruler, 30cm flexible material, scale from right to left
PU 20 Pcs. / Carton 240 Pcs.

Packaging EAN

L1 Softie®FLEX TB Lefty®

EAN

L03 FLEXI® TB Lefty®

Packaging EAN

EAN

Packaging EAN

L03 Softie®FLEX TB Lefty®
Art.-Nr. 902.02.19
ruler, 30cm extremly flexible material, scale from right
to left
PU 20 Pcs. / Carton 240 Pcs.

EAN

Packaging EAN
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Scissors
Cutting with left hand
Left-handed scissors differ from right-handed scissors in the reverse arrangement of the cutting blades. When
cutting with left-handed scissors, the upwardly moving cutting blade is on the outside left, and with right-handed
scissors it is on the outside right. When using the appropriate scissors, the upper cutting blade does not cover
the cutting line. This is convenient to see in the middle and the scissors do not have to be held across the middle
of the body on the opposite side and the head does not have to be tilted strongly to the left. When using the
left-handed scissors in the left hand, the cutting off area on the paper is guided down the outside left and with
the right hand, the other part can be held and grasped comfortably. When using the scissors that are not suitable
for the hand, the cutting blades may be pressed apart slightly, causing the paper to be squeezed more than
cut. This can happen with poorly manufactured, simple scissors and with special scissors for particularly thick
materials (cardboard, fabric or twigs). Therefore, it is important that the left-handed child gets good left-handed
scissors from the very beginning to be able to see the difference.

KUM® CUT VISIO Lefty® Blister
These quality scissors with contrast colored inner blade were developed by Dr. Johanna
Barbara Sattler together with KUM® to ensure an easy visual recognition of the cutting line.
KUM® CUT VISIO is characterized by:
# stainless steel blades
# adjustment screw for individual adjustment of cutting pressure
# ergonomic soft grip handles for comfortable handling
Art.-Nr. 905.04.12
PU 8 Pcs. / Carton 240 Pcs.

EAN

Packaging EAN

Softie®CUT S Lefty® Blister
Art.-Nr. 905.01.22
Children's scissors for left-handers, in attractive
colours, made of stainless steel, with ergonomically
shaped soft rubber handles for comfortable cutting
with sharp tip
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Art.-Nr. 905.05.12
School and craft scissors, 130mm, with rounded tip
and plastic handle for left-handers
PU 12 Pcs. / Carton 240 Pcs.

PU 8 Pcs. / Carton 240 Pcs.

EAN

POP CUT Lefty® Blister

Packaging EAN

EAN

Packaging EAN

KUM® Left-Hander

Lefty Shop Display

Art.-Nr. 902.04.24

Content
90 pieces

PU 1 Pcs. / Carton 1 Pcs.

EAN

Packaging EAN

7x

Pencil-Pal® K2 Lefty®, container sharpener, 2-hole polystyrene inner sharpener

901.05.21

6x

Click-Snap® K2 Lefty®, 2-hole polystyrene inner sharpener, container

901.03.21

20x

ULTRA CLN Eraser, pcv free, latex free, phthalate free, non-smudge erasing, dust-free

509.09.11

5x

442 M2 Softie® Lefty®, 2-hole magnesium inner sharpener

105.26.21

12x

2-in-1 M2 Lefty® BOX®, container sharpener, 2-hole magnesium inner sharpener

105.34.21

20x

L1 Softie®FLEX Lefty® ruler, 15cm flexible material, scale from right to left

902.01.19

15x

KUM®Sattler Grip, writing aid for left- and righthanded persons, pvc free

406.00.27

3x

Softie®CUT ROUND Lefty®, left-handed scissors for kids with round tip

905.02.21

2x

Softie®CUT SHARP Lefty®, left-handed scissors for kids with sharp tip

905.01.21
11
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Further catalogues
KUM®

©freepik

SHARPENERS,
DRAWING INSTRUMENTS
AND MUCH MORE..
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www.kum.net
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KUM BEAUTY®

Click-Snap®

Blue Ocean®

Righty®

CHEAT POINT®

®

Pencil Pal®

KUM TIP TOP®

GERMANY MAGNESIUM®

Memory Point®

Circlet®

KUM MAGNESIUM®

Globus®

®
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7) RESERVATION OF TITLE
KUM® Left-Hander

GENERAL TERMS OF SALE
AND DELIVERY

1) GENERAL
1.0 All our deliveries and the entire present and future legal relationships between
ourselves and the purchaser shall be subject to the following conditions. Buying
conditions of the purchaser being in whole or in part opposed to our conditions or to
the statutory regulations are hereby expressly contradicted. Besides, as far as the
contractual relations are concerned, German law shall apply exclusively.The
application of the Convention Relating to a Uniform Law on the International Sale of
Goods (EKG) and the Uniform Law on the Conclusion of International Sales
Agreements (EAG) shall be excluded.
1.1 There exist no verbal side agreements. Agreements diverging from these conditions
shall in the individual case only be binding if confirmed by us in writing; in particular,
this shall apply to agreements with our representatives, fieldworkers and employees.
1.2 Our offer shall always be made without any engagement. Agreements - also such
entered into on fairs or through our travelling salesmen and sales representatives shall not materialize until our written confirmation of the order and its receipt by the
purchaser. Our information stated in the confirmation of the order as to form, colour,
size and quantity shall be made to the best of our knowledge, however not binding
and without being considered as guaranteed properties. The purchaser shall inform
us in writing of any deviations within 14 days after receipt of the confirmation of the
order. After the expiration of this period of time the purchaser will not be able to claim
false delivery.
2) PRICES
2.0 Our prices are understood for deliveries ex Erlangen. If, after the conclusion of
contract, alterations of the calculation bases owing to higher labour- and material
costs, increase of the legal value added tax or other circumstances, in particular
calculation changes based on technical reasons, should arise we shall be entitled to
carry out a corresponding alteration of the prices in an adequate relation to the
changed calculation basis. This shall not apply if the purchaser is no merchant in the
meaning of the German Commercial Code (HGB) and if our delivery is effected
within 4 months after conclusion of contract.
2.1 Packing and forwarding expenses shall be borne by the purchaser, unless otherwise
agreed in writing.
3) DELIVERY AND TERMS OF DELIVERY
3.0 Our confirmed terms for delivery are approximate terms and forwarding dates. In
case the date of delivery agreed upon should be exceeded by more than 2 weeks,
the purchaser shall be entitled to grant us in writing an additional period of time of at
least 3 weeks. If the period of grace should not be observed the purchaser shall be
entitled to withdraw from the contract by written declaration provided that the
purchaser combined its grant of an additional period of time with a threat to withdraw
from the contract.
3.1 The delivery of the merchandise shall be effected ex Erlangen. We shall comply with
our obligation to deliver by keeping the merchandise ready in the works for their
collection or by delivery of the merchandise to the forwarding agent, carrier etc.
3.2. In case the delivery or acceptance of the purchaser should for justifiable reasons not
be effected in time we shall be entitled to withdraw from the contract if we have given
notice of it - granting an additional period of time - by registered mail or telex 2 weeks
before exercising the right to rescind the contract.
3.3 We shall be entitled to make part deliveries.
3.4 Business on fixed terms shall not be made.
3.5 Claims for damages of the purchaser because of delayed deliveries, even for
positive violation of contract or tort, shall be excluded unless we had acted at least
grossly negligently.
3.6 As far as circumstances not to be justified by us complicate, delay or make
impossible the execution of accepted orders we shall be entitled to postpone the
delivery, back order or part delivery by the duration of the disturbance or to withdraw
in whole or in part from the contract. We shall not be liable e.g. for interferences of
the authorities, operational breakdowns, strikes, lock-outs, work breakdowns due to
political or economic conditions, lack of necessary raw materials and operating
supplies, shortage of material, delays in transit due to traffic disturbances and
circumstances beyond our control which occur in our works, those of our subcontractors or in foreign works which the maintenance of our own works depends
upon.
4) FORWARDING AND RISK TAKING
4.0 The forwarding of our merchandise shall be effected ex works at the risk of the
purchaser, even in case the freight and other charges are borne by us. The
merchandise shall be insured by us against damage to goods in transit and upon
express written instruction and to the account of the purchaser.
4.1 Upon delivery of the merchandise to the forwarding agent, carrier etc. the risk shall
pass to the purchaser and in case of part deliveries when these are made.
5) TERMS OF PAYMENT
5.0 30 days net, within 14 days 2 % discount. Payment has to be made as shown in our
invoice.
5.1 Setting off counterclaims shall not be permitted; this shall not apply to counterclaims
not contested by us or declared res judicata against us.
5.2 Payments shall only be considered as effected if we can definitely dispose of the
amount. Payments by bills and cheques shall be accepted only on account of
performance and upon special agreement. Discount- and bill charges shall at any
rate be borne by the purchaser. If payment by bill was agreed, the maturity of the bill
shall not exceed 90 days as from the date of the invoice.
5.3 If payment dates agreed upon are not observed by the purchaser we shall charge
interest for delay to the amount of 2 % above the respective discount rate of the
Deutsche Bundesbank (German Federal Bank) with the reservation of claiming a
concrete further damage caused by default.
5.4 Incoming payments shall be used at our discretion for the settlement of the oldest or
the least secured liabilities.
5.5 Part deliveries shall be invoiced immediately and shall be due and payable each
separately irrespective of the termination of the entire delivery.
6) WITHDRAWAL AND DAMAGES
6.0 If the purchaser is in default with the acceptance of the delivery or a part delivery or
if, having been reminded, it does not comply with its payment obligation, we shall be
entitled after having granted an adequate grace period to withdraw in whole or in part
from the contract or to claim damages because of non-performance to the amount of
20 % of the purchase price, save the assertion of a concrete higher loss, unless the
purchaser gives us evidence of a lower loss. The same shall apply if after the
conclusion of contract there should arise any clues as to a missing credit worthiness
of the purchaser. Clues of this kind are in particular: Default in payment and
suspension in payments, petition in bankruptcy or for institution of composition
proceedings, transfer of ownership by way of security of current assets, unfavourable
information of banks or credit institutions. In lieu of exercising our right to rescind the
contract we can also demand securities in form of absolute guarantees or cash
before delivery.

7.0 The delivery of our merchandise shall be effected under reservation of title with the
following extensions: Until payment in full of any present or future claims against the
purchaser resulting from the business relation we shall retain title to all merchandise
delivered. This shall also apply to the payment of specially described claims
including the settlement of a balance on current account. The merchandise subject
to reservation shall be stored properly and insured sufficiently against fire and theft;
the corresponding conclusions of insurance contracts shall be submitted by the
purchaser upon request.
7.1 The purchaser shall always revocably and as long as it complies with its obligations
resulting from the contract towards us be entitled to alienate the merchandise subject
to reservation of title in the ordinary course of business as follows: If the purchaser
alienates the merchandise delivered by us or if the merchandise is delivered to a
third party, irrespective of their value or state, the purchaser does already now
assign to us herewith to the amount of the invoice value of our deliveries until the
entire repayment of all our claims resulting from these deliveries of merchandise all
and any claims against its customer arising from the alienation or delivery with all
ancillary rights including the claims for damages resulting for the purchaser from the
legal transaction of the resale.
In case of an assignment prohibition with regard to resale and default of payment the
purchaser shall be obliged to inform its third party purchaser of the assignment of
future claim. If the merchandise subject to reservation delivered by us are alienated
together with other merchandise to a third party, the purchaser shall be obliged to
separate the invoice items. As far as no separate invoice was made, that part of the
asked overhead price shall be assigned to us which corresponds to the invoice value
of our delivery.
7.2 The reservation of title with the extensions according to the foregoing dispositions
shall even continue to exist if individual claims of the purchaser against its customers
should be included in a current account. In this case the purchaser does already now
assign to us the balance existing in its favour.
7.3 In case of default of payment of the purchaser we shall be able to fully exercise our
creditor's right and shall be entitled to collect the sums due directly from the third
party debtor.
7.4 Inadmissible are extraordinary dispositions of the purchaser such as pledge,
assignment for security and transfer of ownership of the merchandise subject to
reservation.
7.5 The purchaser shall be obliged to notify us immediately if any seizures of third
parties on our merchandise and claims such as pledges and any other kind of
impairments of our property are to be effected.
7.6 The purchaser shall be entitled to collect the assigned claim itself as long as it
complies with its payment obligations existing with us.
7.7 If the value of the entire security provided to us resulting from the business relation
should exceed our delivery claim by more than 20 % we shall, upon request of the
purchaser, be obliged to return the assigned claims to this extent.
7.8 We shall be entitled at any time to request the return of the merchandise belonging
to us. If we make use of this right a withdrawal from the contract within the limits of
the Statute Covering Instalment Sales shall only exist if we expressly declare the
same in writing.

8) WARRANTY - COMPLAINT
8.0 Only such properties shall be considered guaranteed which were guaranteed by us
expressly in writing.
8.1 As for the rest, we shall be liable for defects concerning the delivery excluding any
further claims only as follows: The purchaser shall be obliged to examine the
merchandise immediately and diligently upon receipt and, if necessary, to realize
random samples. Apparent defects irrespective of their kind, and the delivery of an
obviously different merchandise than the one ordered or defects shall be claimed
immediately i.e. immediately after their receipt and before use of the merchandise,
however, within 2 weeks as of receipt of the merchandise at the latest, by registered
mail. Even in case of complaint the purchaser shall be obliged to accept the
merchandise, to unload and to store it properly. Defects which even in case of
thorough examination were not be detected at first shall be claimed and made known
to us in the same way immediately after their detection. In case of notification of a
defect not made in due form and/or in due time the merchandise shall be considered
approved among merchants. The same shall apply if the purchaser gives the
impression of being a merchant according to law. After expiration of 6 months as of
passing of risk any claims of warranty against us shall lapse. We guarantee faultless
material as well as professional manufacture of the merchandise delivered by us, do
however not assume any liability for inappropriate use or treatment. Deviations
customary in the trade and/or due to the manufacturing technique with regard to
size, material, colour and design shall not entitle to object to the delivery. To
allowable deviations - if any - the DIN standards and our works standards shall
apply. In case of a defect which according to the foregoing dispositions we are liable
for, the purchaser may at its discretion request a reasonable reduction of the
purchase price or delivery of faultless merchandise; faulty substitute delivery shall
entitle the purchaser as non-merchant to cancel the purchase too.
8.2 Any further claims, in particular claims for damages of the purchaser against us, our
"Erfüllungsgehilfen" (persons employed by the debtor in the performance of his
obligation) or vicarious agents for whatever legal reason, in particular for fault in
connection with contract negotiations, delay, positive violation of contractual duty and
tort, especially claims for compensation of consequential damage such as missed
profit etc. shall be excluded, unless they were based on intent or gross negligence.
9) INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS
9.0 The copyrights and industrial property rights, if any, patents, ornamental designs and
utility models concerning the models, forms and devices, designs and drawings as
well as trademarks registered on our behalf created by us or a third party by our
order shall be due to us even if the purchaser should have borne the costs for them.
10) DATA PROCESSING
We shall be entitled to process the data received by the purchaser on the basis of
the business relationship according to the dispositions of the German Federal Data
Protection Act.
11) ASSIGNMENT PROHIBITION
The assignment of claims against us acquired on the basis of a business transaction
shall be excluded.
12) LEGAL CONSEQUENCES IN CASE OF NON-INCORPORATION
In case one or several dispositions of the foregoing terms should become invalid, the
validity of the other dispositions and the remaining contract shall not be affected.
Invalid dispositions, if any, shall be replaced by new dispositions of the same
economic success and object. As far as dispositions have not become integral part
of the contract the contents of the contract shall be subject to the legal prescriptions.
13) PLACE OF PERFORMANCE AND PLACE OF JURISDICTION
Place of performance for delivery and payment shall be Erlangen.
In all cases even in case of all future claims resulting from the business relation
including such resulting from bills, cheques and other documents Erlangen shall be
place of jurisdiction, if the purchaser is a merchant or has, according to law, given
the impression of being a merchant in the meaning of the German Commercial Code
(HGB).
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